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Europeiska rådet hade en djupgående diskussion om situationen i Ukraina. Man antog ett kraftfullt 
budskap om stöd till Ukraina och enades om ett antal konkreta åtgärder i detta hänseende. EU och 
dess medlemsstater undertecknade de politiska bestämmelserna i associeringsavtalet med Ukraina. 
Europeiska rådet fördömde i starka ordalag annekteringen av Krim och Sevastopol till Ryska 
federationen och kommer inte att erkänna den. I avsaknad av åtgärder för en nedtrappning har 
Europeiska rådet beslutat att utvidga viseringsförbudet och frysningen av tillgångar samt ställt in 
nästa toppmöte mellan EU och Ryssland. Samtidigt som Europeiska rådet förblir öppet för en 
dialog uteslöt man inte vidare och långtgående konsekvenser för förbindelserna med Ryssland om 
Ryska federationen vidtar ytterligare åtgärder för att destabilisera situationen i Ukraina och man 
bad kommissionen och medlemsstaterna att förbereda möjliga riktade åtgärder. Europeiska rådet 
beslutade även att tidigarelägga undertecknandet av associeringsavtalen med Georgien och 
Moldavien. 
 
Europa är nu i färd med att ta sig ur den finansiella och ekonomiska krisen. Den europeiska 
ekonomin håller på att återhämta sig efter flera år med begränsad eller till och med negativ tillväxt. 
Återhämtningen förväntas öka under året. Europeiska rådet diskuterade situationen och 
framtidsutsikterna på det ekonomiska och sociala området, och särskilt de politiska åtgärder som 
är lämpligast på kort och medellång sikt. Det slutförde den europeiska planeringsterminens första 
etapp och hade en inledande diskussion om genomförandet av Europa 2020-strategin, inför den 
halvtidsöversyn som ska göras vid Europeiska rådets vårmöte 2015. Europeiska rådet fokuserade 
också på en starkare industriell konkurrenskraft i Europa som en drivkraft för ekonomisk tillväxt 
och sysselsättning. Det höll en första riktlinjedebatt om den klimat- och energipolitiska ramen för 
perioden 2020–2030 och enades om hur man ska gå vidare. Det betonade den viktiga koppling som 
finns mellan Europa 2020-strategin, industriell konkurrenskraft samt klimat- och energipolitiken. 
Europeiska rådet välkomnade överenskommelsen om förordningen om den gemensamma 
rekonstruktionsmekanismen, vilken kommer att bana väg för ett fullbordande av bankunionen. 
Detta utgör ytterligare ett avgörande steg mot en starkare och tåligare ekonomisk och monetär 
union. Slutligen banade man väg för ett antagande av direktivet om beskattning av inkomster från 
sparande. 
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I. TILLVÄXT, KONKURRENSKRAFT OCH SYSSELSÄTTNING 

 

A. DEN EUROPEISKA PLANERINGSTERMINEN 

 

1. I december 2013 godkände Europeiska rådet de fem allmänna politiska prioriteringarna för 

Europeiska unionen och medlemsstaterna i den årliga tillväxtöversikten för 2014: att 

eftersträva differentierad och tillväxtvänlig budgetkonsolidering, återställa en normal utlåning 

till ekonomin, främja tillväxt och konkurrenskraft, bekämpa arbetslösheten och krisens sociala 

konsekvenser och samtidigt modernisera den offentliga förvaltningen. Som vägledning för 

rådets diskussioner om 2014 års europeiska planeringstermin lyfte Europeiska rådet särskilt 

fram politik som stärker konkurrenskraft, främjar skapande av arbetstillfällen och bekämpar 

arbetslösheten, framför allt ungdomsarbetslösheten, samt uppföljningen av reformer som 

förbättrar arbetsmarknadernas funktion. De nationella reformprogrammen samt stabilitets- 

och konvergensprogrammen bör behandla de frågor som tas upp i förra årets landsspecifika 

rekommendationer och i kommissionens senaste analys inom ramen för den integrerade 

övervakningen av makroekonomiska och finanspolitiska obalanser, inbegripet dess fördjupade 

granskningar samt stabilitets- och tillväxtpakten, samtidigt som man fullt ut beaktar 

diskussionerna i rådet inom ramen för den europeiska planeringsterminen. 

 

2. Europeiska rådet bedömde genomförandet av Europa 2020-strategin på grundval av 

kommissionens meddelande. Det är fortfarande synnerligen viktigt att strategins mål – smart 

och hållbar tillväxt för alla – uppnås. Krisen har medfört att framstegen mot strategins 

viktigaste mål har saktats ner medan de långsikta utmaningar som påverkar tillväxten i Europa 

består. Europeiska rådet efterlyser intensifierade insatser för att målen för Europa 2020-

strategin ska kunna uppnås, och ser fram emot den planerade översynen av Europa 2020-

strategin 2015. 

 

o 

o o 

o o o 
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3. Europeiska rådet gratulerar Europaparlamentets och rådets förhandlare till överenskommelsen 

om förordningen om den gemensamma rekonstruktionsmekanismen. Såsom framhölls vid 

dagens diskussioner mellan Europaparlamentets ordförande och Europeiska rådet är detta ett 

stort framsteg som kommer att bana väg för ett fullbordande av bankunionen. Det är nu 

viktigt att formellt anta förordningen före utgången av den innevarande mandatperioden. 

Tillsammans med det mellanstatliga avtalet om överföring av och ömsesidighet för bidrag till 

den gemensamma rekonstruktionsfonden utgör detta ytterligare ett avgörande steg mot en 

starkare och tåligare ekonomisk och monetär union. 

 

4. Europeiska rådet välkomnar kommissionens rapport om läget i förhandlingarna om skatt på 

sparande med europeiska tredjeländer (Schweiz, Liechtenstein, Monaco, Andorra och 

San Marino) och uppmanar dessa länder att fullt ut åta sig att genomföra den nya globala 

standard för automatiskt informationsutbyte som har utvecklats av OECD och godkänts av 

G20 och att ansluta sig till initiativet för tidiga användare. 

 

Europeiska rådet uppmanar kommissionen att snarast driva förhandlingarna med dessa länder 

vidare med sikte på att slutföra dem före årets slut och uppmanar kommissionen att rapportera 

om läget vid mötet i december. Om tillräckliga framsteg inte görs bör kommissionens rapport 

innehålla en redogörelse för möjliga alternativ för att säkerställa efterlevnad av den nya 

globala standarden. 

 

Mot denna bakgrund kommer rådet att anta direktivet om skatt på inkomster från sparande vid 

sitt möte i mars 2014. 

 

Europeiska rådet uppmanar rådet att se till att EU:s lagstiftning, i och med antagandet av 

direktivet om administrativt samarbete före utgången av 2014, till fullo överensstämmer med 

den nya globala standarden. 
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B. INDUSTRIELL KONKURRENSKRAFT OCH INDUSTRIPOLITIK 

 

5. Europa behöver en stark och konkurrenskraftig industriell bas, både med avseende på 

produktion och investeringar, som en central drivkraft för ekonomisk tillväxt och 

sysselsättning. Konkurrenskraften kräver en stabil, enkel och förutsägbar miljö, däribland 

bättre lagstiftning och särskilt ett ambitiöst Refit-program. De övergripande ramarna på 

europeisk och nationell nivå måste i högre grad främja investeringar och innovation och bidra 

till att arbetstillfällen inom tillverkningsindustrin flyttas hem till EU. Kommissionens 

meddelande För en industriell renässans i Europa lämnar här ett viktigt bidrag. 

Kommissionen uppmanas att lägga fram en färdplan för det fortsatta arbetet på denna grund. 

 

6. Frågor som rör industriell konkurrenskraft bör systematiskt integreras i EU:s alla 

politikområden och bör ingå i konsekvensbedömningarna, så att vår ekonomi får en starkare 

industriell bas. Detta bör gå hand i hand med konkurrenskraftssäkring. Medlemsstaterna 

uppmanas att matcha de europeiska åtgärderna för att stärka industrins konkurrenskraft på 

nationell nivå. 

 

7. Insatserna måste fortsätta för att den inre marknadens potential på varu- och tjänstesidan ska 

kunna förverkligas och utnyttjas fullt ut, även inom den digitala ekonomin, och 

företagarandan främjas. Ett snabbt antagande av paketet om en uppkopplad kontinent kommer 

att bidra till detta mål. Infrastrukturnät, bl.a. digitala nätverk, måste utvecklas och uppdateras 

med intelligent och innovativ teknik. Särskild uppmärksamhet bör ägnas åt bildande av små 

och medelstora företag och deras tillväxt, däribland underlättad tillgång till finansiering i hela 

EU. 
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8. Europeiska unionen bidrar genom sin budget till den industriella konkurrenskraften. EU-

instrument, såsom Horisont 2020, Fonden för ett sammanlänkat Europa, de europeiska 

struktur- och investeringsfonderna och programmet för företagens konkurrenskraft och små 

och medelstora företag (Cosme), liksom marknadsbaserade och andra innovativa finansiella 

instrument, bör utnyttjas på bästa sätt till stöd för konkurrenskraften och små och medelstora 

företags tillgång till finansiering. 

 

I detta sammanhang bör smart specialisering främjas på alla nivåer, bland annat genom 

effektiv användning av offentliga investeringar inom forskningen. Detta kommer att 

underlätta kontakterna mellan företag och kluster och förbättra tillgången till innovativ teknik. 

 

9. Den europeiska industrins konkurrenskraft på de internationella marknaderna kan inte tas för 

given. Arbetet bör fortsätta med att förbättra tillträdet till marknader runt om i värden genom 

att underlätta de europeiska företagens integration i de globala värdekedjorna och främja fri, 

rättvis och öppen handel samtidigt som unionen hävdar sina intressen i en anda av reciprocitet 

och ömsesidiga fördelar. Europeiska rådet uppmanar Europeiska investeringsbanken att 

ytterligare bidra till att stärka de europeiska företagens internationalisering och 

konkurrenskraft. Det är viktigt att arbetet med en långtgående handels- och 

investeringsagenda fortsätter och att europeiska och internationella standarder och regler, 

inklusive kampen mot varumärkesförfalskning, främjas, vilket bidrar till att stärka EU:s 

industriella konkurrenskraft på den globala marknaden. Detta bör hjälpa till att öppna 

marknader, försvara EU:s intressen och aktivt främja likvärdiga konkurrensvillkor på 

marknader utanför EU. Ytterligare åtgärder måste också till för att säkra tillträdet till viktiga 

råvaror. 

 

Europeiska rådet välkomnar kommissionens planer på att modernisera reglerna för statligt 

stöd, som kommer att träda i kraft i juni 2014. Det välkomnar särskilt det faktum att 

kommissionen har för avsikt att underlätta genomförandet av EU:s övergripande politik och 

program, bland annat EU:s struktur- och investeringsfonder genom att utvidga räckvidden för 

den allmänna gruppundantagsförordningen, samtidigt som lika villkor även fortsättningsvis 

ska gälla för medlemsstaterna. 
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10. För att unionens industriella tillväxt ska kunna främjas behövs rätt kompetens. Europeiska 

rådet uppmanar enträget kommissionen och medlemsstaterna att som en prioritering ta sig an 

kompetensbristerna på området för vetenskap, teknik, ingenjörsvetenskap och matematik, 

med större insatser från industrins sida. Den offentliga och den privata sektorn bör göra 

ytterligare insatser för att främja rörlighet och utbildning. Alla tillgängliga instrument bör 

användas för detta, såsom de europeiska struktur- och investeringsfonderna, den nya 

generationen av Erasmus+, den breda koalitionen för digitala arbetstillfällen, den europeiska 

alliansen för lärlingsutbildning eller ungdomssysselsättningsinitiativet och ungdomsgarantin. 

Näringslivet bör i större utsträckning vara verksamt vid prognostisering av framtida 

kompetensbehov. 

 

11. Immaterialrätten och patentering är centrala drivkrafter för tillväxt och innovation. Trots att 

Europeiska unionen har en ledande roll inom ett antal tekniska industrier släpar den efter på 

patentområdet. Europeiska rådet efterlyser därför ett starkare stöd för dessa sektorer med hög 

tillväxt så att Europeiska unionen kan behålla sitt tekniska försprång. De berörda parterna bör 

i enlighet med sina konstitutionella bestämmelser ratificera avtalet om en enhetlig 

patentdomstol och vidta de rättsliga och administrativa åtgärder som krävs för att EU:s 

patentsystem ska kunna träda i kraft före 2014 års utgång. 

 

12. Europeiska rådet erinrar om att viktig möjliggörande teknik har en avgörande betydelse för 

industrins konkurrenskraft. Viktig möjliggörande teknik av stort intresse för industrin, såsom 

batterier för eldrivna transporter, intelligenta material, högpresterande produktion och 

industriella bioprocesser, bör stärkas genom att man snarast identifierar projekt av gemensamt 

europeiskt intresse. Särskild uppmärksamhet bör ägnas ren teknik som en övergripande aspekt 

för att öka den europeiska industrins konkurrenskraft. Kommissionen uppmanas att rapportera 

om hur ren teknik ska kunna främjas genom konkreta åtgärder inom EU:s alla relevanta 

politikområden. 

 

13. Europeiska rådet uppmanar rådet, kommissionen och medlemsstaterna att arbeta vidare på 

grundval av de riktlinjer som anges ovan. Europeiska rådet kommer att återkomma till dessa 

frågor inom ramen för översynen av Europa 2020-strategin i mars 2015. 
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14. En stark, resurseffektiv och konkurrenskraftig europeisk industriell bas måste ses i relation till 

en konsekvent europeisk klimat- och energipolitik, inbegripet genom åtgärdande av frågan om 

höga energikostnader, särskilt för energiintensiva industrier. 

 

C. KLIMAT OCH ENERGI 

 

15. En konsekvent europeisk energi- och klimatpolitik måste säkerställa överkomliga 

energipriser, industriell konkurrenskraft, försörjningstrygghet och uppnående av våra klimat- 

och miljömål. Påtagliga framsteg har gjorts i riktning mot uppnåendet av EU:s mål för 

minskning av utsläpp av växthusgas, förnybar energi och energieffektivitet, som måste ha 

uppnåtts fullt ut senast 2020. 

 

16. Under beaktande av den i Warszawa överenskomna tidsplanen för ingåendet av ett globalt 

klimatavtal vid den 21:a partskonferensen för FN:s ramkonvention om klimatförändringar i 

Paris 2015 bekräftar Europeiska rådet att Europeiska unionen kommer att lämna in sitt bidrag 

senast det första kvartalet 2015, vilket också alla de större ekonomierna bör göra. Med tanke 

på FN:s klimattoppmöte i september 2014 kommer EU:s särskilda mål för minskning av 

växthusgasutsläpp för 2030 att ligga helt i linje med det överenskomna ambitiösa EU-målet 

för 2050. En sådan överenskommen ram för EU:s politik för växthusgasutsläpp, förnybara 

energikällor och energieffektivitet, vilken ska utarbetas på grundval av kommissionens 

meddelande, kommer att tillhandahålla den stabilitet och förutsägbarhet som är nödvändig för 

dess ekonomiska aktörer och bekräfta EU:s roll globalt. 
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17. Den nya ramen bör bygga på följande principer, nämligen att 

 

• ytterligare förbättra överensstämmelsen mellan minskade utsläpp av växthusgas, 

energieffektivitet och användning av förnybara energikällor och på ett kostnadseffektivt 

sätt se till att målen för 2030 uppnås, varvid ett reformerat utsläppshandelssystem i detta 

avseende bör spela en central roll, 

• utveckla en europeisk stödram för främjande av förnybar energi och säkerställa 

internationell konkurrenskraft, 

• garantera en trygg energiförsörjning till hushåll och företag till överkomliga och 

konkurrenskraftiga priser, 

• tillhandahålla flexibilitet för medlemsstaterna när det gäller hur de uppfyller sina 

åtaganden så att den återspeglar nationella förhållanden och respekterar deras frihet att 

besluta om sin energimix. 

 

18. Med tanke på en snar överenskommelse om en ny klimat- och energipolitisk ram för 

perioden 2020–2030 uppmanar Europeiska rådet och kommissionen att fortsätta arbetet och 

skyndsamt 

 

• analysera följderna för enskilda medlemsstater av kommissionens förslag till EU-

omfattande mål för utsläppsminskningar och förnybar energi, 

• utarbeta mekanismer som leder till en övergripande rättvis fördelning av bördorna och 

främjar en modernisering av energisektorn, 

• utveckla åtgärder för att förhindra potentiellt koldioxidläckage och efterlysa långsiktig 

planeringssäkerhet för industriella investeringar i syfte att säkerställa konkurrenskraften 

i Europas energiintensiva industrier samt 

• se över direktivet om energieffektivitet vid lämplig tidpunkt och utarbeta en 

energieffektivitetsram. 

 

Europeiska rådet kommer vid sitt möte i juni att bedöma de framsteg som har gjorts i dessa 

frågor, bl.a. på grundval av samråd med medlemsstaterna, för att kunna fatta ett slutgiltigt 

beslut om de nya politiska ramarna snarast möjligt och inte senare än i oktober 2014. 

Europeiska rådet anmodar sin ordförande och Europeiska kommissionen att vidta de åtgärder 

som krävs för att förbereda detta beslut. 
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19. Målen för fullbordandet av den inre energimarknaden senast 2014 och utvecklandet av 

sammankopplingar för att ingen medlemsstat 2015 ska vara isolerad från de europeiska gas- 

och elnäten förblir prioriterade. Europeiska rådet uppmanar till snabbare insatser, särskilt när 

det gäller att 

 

• snabbt genomföra alla åtgärder för att uppnå målet att åstadkomma sammankoppling 

motsvarande minst 10 % av den installerade elproduktionskapaciteten för alla 

medlemsstater. Europeiska rådet uppmanar kommissionen att senast i juni föreslå 

särskilda mål för sammankoppling som ska uppnås före 2030 i syfte att kunna fatta ett 

beslut senast i oktober 2014. Särskild uppmärksamhet bör ägnas åt att förbättra 

sammankopplingar med de mer avlägsna och/eller mindre väl anslutna delarna av den 

inre marknaden, inbegripet genom att förbättra och utveckla reversibla flöden, och att 

integrera medlemsstaterna i Europas kontinentala nätverk, 

• effektivt och enhetligt genomföra det tredje energipaketet av alla aktörer på den 

europeiska energimarknaden, 

• effektivt tillämpa och verkställa EU:s bestämmelser om marknadsintegration och 

energieffektivitet och sträva efter lika villkor för företag som är verksamma inom EU. 
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20. Ansträngningarna för att reducera Europas höga nivåer av gasenergiberoende bör 

intensifieras, särskilt i de medlemsstater där beroendet är störst. Att dämpa efterfrågan på 

energi genom ökad energieffektivitet bör vara ett första steg, som också kommer att bidra till 

andra energi- och klimatmål. Europeiska rådet uppmanar kommissionen att genomföra en 

ingående studie av EU:s energitrygghet och senast i juni 2014 lägga fram en övergripande 

plan för hur man kan minska EU:s energiberoende. Planen bör återspegla det faktum att EU 

behöver påskynda en ytterligare diversifiering av sin energiförsörjning, stärka sin 

förhandlingsposition och sin energieffektivitet, fortsätta att utveckla förnybara och andra 

inhemska energikällor och samordna utvecklingen av infrastruktur till stöd för 

diversifieringen på ett hållbart sätt, däribland genom att utveckla sammankopplingar. Sådana 

sammankopplingar bör inbegripa Iberiska halvön och Medelhavsområdet. När så är relevant 

bör sammankopplingar även upprättas med tredjeländer. Medlemsstaterna kommer att visa 

solidaritet om en eller flera medlemsstater drabbas av plötsliga avbrott i sin energiförsörjning. 

Dessutom bör det vidtas ytterligare åtgärder för att stödja utvecklingen av den södra 

gaskorridoren, däribland fler förbindelseledningar genom Östeuropa, för att utforska sätt för 

att underlätta export av naturgas från Nordamerika till EU och överväga hur detta på bästa sätt 

kan återspeglas i det transatlantiska partnerskapet för handel och investeringar och öka 

insynen i mellanstatliga avtal på energiområdet. 

 

21. Till stöd för strävan att uppnå ovannämnda mål bör genomförandet av relevanta projekt av 

gemensamt intresse snabbas på, och tillgängliga EU-resurser, inbegripet Fonden för ett 

sammanlänkat Europa och EIB:s finansieringskapacitet, bör skyndsamt mobiliseras. 
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22. Mot bakgrund av de viktigaste kostnadsdrivare som identifierats i kommissionens 

meddelande, uppmanar Europeiska rådet till fortsatt arbete för att dämpa de energikostnader 

som belastar slutanvändarna av energi, särskilt genom att 

 

• stegvis utveckla stödmekanismer för förnybara energikällor till ett mer kostnadseffektivt 

och marknadsbaserat system och skapa större konvergens mellan nationella stödsystem 

efter 2020, 

• fortlöpande investera i energieffektivitet och styrning av efterfrågan längs hela 

värdekedjan och på forsknings- och utvecklingsstadiet, 

• mer fullständigt utnyttja den elproduktionskapacitet som är tillgänglig på den inre 

marknaden i stället för att endast förlita sig på nationell kapacitet, samtidigt som man 

erkänner medlemsstaternas roll i säkerställandet av energiförsörjningen, 

• främja inhemska resurser och konkurrens på marknaderna för gasförsörjning, och 

åtgärda frågan om avtalsmässig koppling mellan gas- och oljepriser. 

 

Allt detta bör överensstämma med bestämmelserna om statligt stöd och reglerna för den inre 

marknaden. 

 

På grundval av ovan nämnda åtgärder kommer medlemsstaterna att vidta lämpliga åtgärder 

för att minska kostnaderna på det sätt som är bäst anpassat till deras särskilda villkor. 

Samordning måste säkerställas mellan medlemsstaterna och inom sektorspolitiken för att 

underlätta uppnåendet av målen på EU-nivå.  

 

23. Europeiska rådet uppmanar också medlemsstaterna att fortsätta att granska sina olika 

nationella förfaranden för energipolitiska avgifter, prisernas skattekomponenter och 

nätverkskostnader, i syfte att minska de negativa konsekvenserna för energipriserna. Med 

utgångspunkt i aktuella erfarenheter kommer medlemsstaterna att fortsätta att regelbundet 

utbyta information om viktiga nationella energibeslut med möjlig inverkan på andra 

medlemsstater, samtidigt som de i alla avseenden respekterar nationella val av energimix. 

 

o 

o o 

o o o 
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CYPERN 

 

24. Europeiska rådet välkomnar återupptagandet av fullständiga förhandlingar på grundval av den 

gemensamma förklaringen av den 11 februari i syfte att få till stånd en återförening av 

Cypern. Europeiska rådet stöder en övergripande lösning på lång sikt när det gäller 

Cypernproblemet inom ramen för FN och i överensstämmelse med relevanta resolutioner från 

FN:s säkerhetsråd samt de principer som ligger till grund för Europeiska unionen. Europeiska 

rådet framhåller att Cyperns delning har varat alltför länge och understryker vikten av att 

bibehålla dynamiken i processen. Europeiska rådet är berett att dra sitt strå till stacken för att 

stödja förhandlingarna. En återförening av Cypern skulle gynna hela det cypriotiska folket, 

och Europeiska rådet stöder i detta hänseende alla förtroendeskapande åtgärder som de båda 

parterna kommer överens om och som på ett avgörande sätt skulle bidra till att skapa ett 

klimat med ömsesidigt förtroende och driva på förhandlingsprocessen. 

 

II. YTTRE FÖRBINDELSER 

 

Ukraina 

 

25. Europeiska unionen stöder det ukrainska folket och deras rätt att forma sin egen framtid. 

Europeiska unionen står vid den ukrainska regeringens sida i dess ansträngningar för att 

stabilisera Ukraina och genomföra reformer. I detta sammanhang kommer Europeiska 

unionen att tillsammans med det internationella samfundet göra ytterligare insatser för att 

bistå Ukraina. 

 

26. Europeiska unionen, dess medlemsstater och Ukraina kommer att underteckna de politiska 

bestämmelserna i associeringsavtalet. Europeiska unionen och dess medlemsstater förbinder 

sig att underteckna återstoden av associeringsavtalet och det djupgående och omfattande 

frihandelsområdet, som tillsammans med de politiska bestämmelserna utgör ett enda 

instrument. Europeiska rådet är enigt om att det första mötet inom ramen för den politiska 

dialog som avses i avtalet bör äga rum i april. Europeiska rådet uppmanar rådet och 

Europaparlamentet att skyndsamt anta förslaget om ett tillfälligt avskaffande av tullarna, så 

kallade autonoma handelsåtgärder, på ukrainsk export till Europeiska unionen. 
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27. Det är en omedelbar prioritet att återställa den makroekonomiska stabiliteten i Ukraina. Den 

ukrainska regeringen måste snabbt inleda ett ambitiöst program med strukturreformer, 

inbegripet korruptionsbekämpning och ökad öppenhet i alla finanspolitiska transaktioner. 

Europeiska rådet uppmanar rådet att skyndsamt träffa en överenskommelse om 

makroekonomiskt bistånd och betonar att ett avtal med Internationella valutafonden är 

avgörande för att möjliggöra sådant bistånd. EU:s medlemsstater är överens om att samordna 

sina ståndpunkter i IMF med avseende på villkoren för bistånd till Ukraina. Europeiska rådet 

välkomnar inrättandet av en kontaktpunkt för samordning av de insatser som bör ligga till 

grund för den strukturella övergången i Ukraina med deltagande av det internationella 

samfundet och internationella finansinstitut. 

 

28. Europeiska unionen lovordar den avvägda reaktion som hittills kommit från Ukraina. 

Europeiska rådet välkomnar den ukrainska regeringens åtagande att säkerställa att de statliga 

strukturerna är representativa och inkluderande och återspeglar regional mångfald, för att 

garantera att personer som tillhör nationella minoriteter åtnjuter fullständigt skydd för sina 

rättigheter, att genomföra konstitutionella reformer, utreda alla kränkningar av de mänskliga 

rättigheterna och våldshandlingar samt bekämpa extremism. I detta sammanhang uppmanar 

Europeiska unionen den ukrainska regeringen att se till att presidentvalet den 25 maj är fritt 

och rättvist. 

 

29. Europeiska unionen står fast vid åtagandet att upprätthålla Ukrainas suveränitet och 

territoriella integritet. Europeiska rådet erkänner inte den olagliga folkomröstningen i Krim, 

som tydligt bryter mot den ukrainska konstitutionen. Det fördömer i starka ordalag den 

olagliga annekteringen av Krim och Sevastopol till Ryska federationen och kommer inte att 

erkänna den. Europeiska rådet uppmanar kommissionen att utvärdera de juridiska 

konsekvenserna av annekteringen av Krim och, när det gäller Krim, att föreslå ekonomiska, 

handelsmässiga och finansiella restriktioner som snabbt ska genomföras. 

 

30. Mot bakgrund av detta och i avsaknad av åtgärder för en nedtrappning av situationen 

samtycker Europeiska rådet till att utvidga förteckningen över personer som är föremål för 

viseringsförbud och frysning av tillgångar. Europeiska rådet beslutar att ställa in nästa 

toppmöte mellan EU och Ryssland och konstaterar att medlemsstaterna för närvarande inte 

kommer att hålla några bilaterala reguljära toppmöten. Dessutom stöder Europeiska rådet och 

medlemsstaterna det kommande G7-mötet i Haag. De stöder även inställandet av 

förhandlingarna om Rysslands anslutning till OECD och IEA. 
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31. Europeiska rådet är fast övertygat om att det på 2000-talet inte finns något utrymme för att 

med makt och tvång ändra Europas gränser. Rysslands agerande står tydligt i strid med 

Helsingforsprocessen som under de senaste 40 åren bidragit till att överbrygga motsättningar i 

Europa och skapa en fredlig och enad kontinent. Europeiska rådet beklagar att Ryssland ännu 

inte har vidtagit åtgärder för en nedtrappning av krisen och att förhandlingar ännu inte inletts 

mellan Ukraina och Ryska federationen. Europeiska rådet yrkar på att det skyndsamt träffas 

en överenskommelse om att så snart som möjligt inleda ett OSSE-uppdrag i Ukraina, som ska 

bidra till att stabilisera situationen. Mot bakgrund av detta begär Europeiska rådet att den höga 

representanten snarast möjligt utarbetar planer för ett EU-bidrag som ska underlätta arbetet 

med OSSE-uppdraget. Om en överenskommelse om ett trovärdigt OSSE-uppdrag inte nås 

under de närmaste dagarna kommer EU att inrätta ett EU-uppdrag. 

 

32. Europeiska unionen bär ett särskilt ansvar för fred och stabilitet i Europa. Den kommer 

fortsätta att spela en ledande roll i arbetet med att underlätta och leda en meningsfull dialog 

med deltagande av Ukraina och Ryssland, inbegripet genom att inrätta en multilateral 

mekanism i syfte att hitta en politisk lösning. 

 

33. Europeiska rådet erinrar om att eventuella ytterligare åtgärder från Ryska federationens sida 

för att destabilisera situationen i Ukraina skulle innebära vidare och långtgående 

konsekvenser för förbindelserna mellan EU och dess medlemsstater, å ena sidan, och Ryska 

federationen, å andra sidan, på en rad olika ekonomiska områden. I detta avseende ber 

Europeiska rådet kommissionen och medlemsstaterna att förbereda möjliga riktade åtgärder. 

 

34. Europeiska unionen bekräftar återigen sitt mål att ytterligare stärka den politiska 

associeringen och den ekonomiska integrationen med Georgien och Republiken Moldavien. 

Vi bekräftar vår avsikt att senast vid utgången av juni 2014 underteckna de associeringsavtal, 

som omfattar djupgående och omfattande frihandelsområden, som vi paraferade i Vilnius i 

november förra året. 
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Förbindelserna mellan EU och Afrika 

 

35. Inför det fjärde toppmötet mellan EU och Afrika den 2–3 april 2014 håller Europeiska 

unionen fast vid sitt åtagande att bygga ett partnerskap mellan likvärdiga parter med Afrika 

och stärka förbindelserna på alla relevanta områden som svar på det ökande ömsesidiga 

beroendet mellan Europeiska unionen och Afrika. Europeiska rådet förklarar att EU är berett 

att utöka samarbetet med sina afrikanska partner för att främja handel och utveckling, 

demokrati och god samhällsstyrning, rättsstatsprincipen och mänskliga rättigheter. Man 

framhåller även vikten av att ta upp migration och mobilitet, inbegripet irreguljär migration 

och kampen mot människosmuggling och människohandel, i en anda av delat ansvar mellan 

transit-, ursprungs- och destinationsland. 

 

36. Europeiska rådet betonar framför allt att ett fortsatt internationellt stöd till afrikanska partner 

på säkerhetsområdet fortfarande är ytterst viktigt och uppmanar andra givare att delta i 

bördefördelningen. Därför kommer Europeiska unionen att fortsätta att tillhandahålla 

operativt stöd genom sina civila krishanteringsuppdrag och militära insatser, på begäran av 

enskilda länder och i nära samarbete med andra regionala och internationella aktörer. Mot 

denna bakgrund framhåller Europeiska rådet det brådskande behovet av att mobilisera 

ekonomiskt och operativt stöd till det Afrikaledda internationella stöduppdraget i 

Centralafrikanska republiken och bekräftar unionens åtagande att under de kommande 

veckorna inleda sin insats Eufor RCA. 

 

37. Europeiska unionen kommer också att överväga vilka vägar och medel som kan användas till 

stöd för afrikanska initiativ för kapacitetsuppbyggnad som stärker den afrikanska freds- och 

säkerhetsstrukturen och ger afrikanska partner möjlighet att effektivt och snabbt förebygga 

konflikter och ta itu med kriser. Europeiska rådet uppmanar till ytterligare arbete på EU-nivå 

för att stärka stödet till afrikansk kapacitetsutveckling på ett övergripande och systematiskt 

sätt som omfattar rådgivning, mentorskap, utbildning och utrustning. Europeiska rådet 

uppmanar den höga representanten att lägga fram ytterligare förslag i detta hänseende, 

inbegripet om ett eventuellt clearing house för tillhandahållande av utrustning för att stödja 

utbildning som EU tillhandahåller. 
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Sri Lanka 

 

38. Europeiska rådet håller fast vid sitt engagemang för ansvarsskyldighet, försoning och 

universella mänskliga rättigheter i Sri Lanka. Europeiska rådet uppmanar till ett antagande vid 

FN:s råd för mänskliga rättigheter av en resolution om Sri Lanka som föreskriver en 

internationell utredning av påstådda krigsförbrytelser från båda sidor under kriget, såsom 

rekommenderats av FN:s högkommissarie för mänskliga rättigheter. 

 

________________________ 
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